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Adpapbiam i ManbIf TaKCTaBbIA (POPMbI:
cyafiHOCHae i arynbHae (Ha maTapbisne
OGenapyckau, pyckau, nofibCKaun,
aHrninckam moy)’

AHaTaubIf

VY apreikyne paswLtpAroIia cyaaHOCiHbl adapbi3amMa i 1HIIBIX MalbIX TIKCTaBbIX (OpM Ha JiTapaTrypHBIM
i GanbKIOpHBIM MATHpbIsIe ¥ Oenapyckaid, pyckai, rmonbckail 1 anniiiickaii MoBax. Bel3Hauaenma mecua
aappI3Ma Y aryIbHBIX KIaci(hiKaIbLIX MaJIbIX TIKCTABEIX (HOPM, y3aeMaaJHOCIHEI adapbI3May i liTapaTypHBIX
BBICIOY Y TIPbIKa3aK, ajaHadpazaBeiX TIKCTAY, KIIIIBIpaBaHbIX (pa3, HALBITHAIBHBIX pa3HaBiIHacLel
JlitapalypHbIX 1 haIbKIOPHBIX TBOPAY MaJIbIX XaHPay. AdapbI3Mbl CyNPaIbIACTAYIISIOLLA YCIM IHIIBIM MaJIbIM
TAKCTABBIM (popMaM K acOOHBI THII ()pa3aBhIX aJ3iHAK HA MAJCTAaBE A3BIOX CBAiX aOIIraTOPHBIX MPBIMET —
abapynbpbHEHACIl 3MECTY 1 JABICKYypCiyHall caMacTONHACIII.

KunouaBpisi c10BbI: ahapbI3M, TIKCT, JTiTapaTypa, GQalbKIop, MalIbLi XKaHpPbL, Oenapyckas MOBa, pyckas MOBa,
OJIbCKAsl MOBA, AHIMIIHCKas MOBa

! lacnenaBanHe BblkaHaHa 4dacTkoBa ¥ Mekax poanizausii HJIP «benapyckas ¢paseasoris, mapamisuioris,
MoyHast adapbICThIKa § KaHTIKCIE eypamefckix Moy 1 KymbTyp (CIHXpaHIYHBI 1 JBIIXPAHIYHBI aCIEKTHI)»
naanparpamsl «benapyckas MoBa i Jitaparypa» [3spkayHaii nparpambl HABYKOBBIX jJaciieaBaHHsy «I'pamajicra
i rymaHiTapHas Osicrieka Oenapyckaid 13spxasb» Ha 20212025 rr.
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YBoAa3iHbI

Jla ManbIx TOKCTaBBIX (OPM aTHOCSIIA MBI KaHPBl MAcTalKal JIiTapaTypbl, MaJbis
(banbKIOPHBIA JKaHPBI, MIBIPOKae KOJIa HEBSAJIKIX Ma ab’éMe TIKCTay caMbIX PO3HBIX
MayIIeHUYBIX JKaHpay Yy MeKaxX pa3sHACTAWHBIX (YHKIBISTHATBHBIX CTHUISLY JIiTaparypHai
MOBBI IIi JKbIBOTA TyTapKoBara MayiieHHs. [lansie maioil ¢popmbl TIKCTY ¥ MoyHAH
CTyTICHI ¥MOYHae, MaKOJIbKi TPYHTYEIINA, 3 aJHaro OOKY, HalIepIl, Ha JTIHEHHBIM a0’ éMe
TIKCTY, a 3 Jipyrora OOKy, Ha >KaHPaBbIX pbIcax TBoOpay (Ha iX ¢opme, 3mecue, MoyHa-
-CTBUTICTBIYHBIX acaliBaciigax ). Mo)KHa BEUTYYBIIb arylbHbIS YIaciliBacili TOKCTay MaIoi
(hopMbI: 3MecTaBas TaMareHHacIb (a/UIF0CTpaBaHHe aHaro GpakTa, aJHOW maj3el, aJHOH
3’5BBI), TPaHIYHAs KaMIPICis aBenaMIICHHs (SIKoe Tiepajiaela MakCiMaIbHa CITicia 3a
KOIIT HayMBbICHAra 3aMOYYBAHHS, MPOIYCKay JpyracHail iH(papmarbli, BhIKapbICTaHHS
NpaHaMiHAJIBHBIX CPOJIKAY, CIHTAKCIYHAW HemayHaThl, dJircica), cranmaptHas Gopma
(amHacTaifHas CTPYKTypa maBeaMIICHHs, aOMeKaBaHbI HA00OP MOYHBIX i CTBUTICTBIYHBIX
cpoakay). Pazam 3 ThIM JiHEHHBIS maMepbl MalbiX TIKCTABBIX (OPM HE MaIoIlb
aryJbHANpPBIHATAara BBI3HAUPHHSA. Tak, Majbl TOKCT MOXKa «CKIlagania TOJIbKI 3 aJHaro
cioBa, Ha maactaBe yaro M.H. DmmrTaiiH BeITyuyae-cioBa sk TBOp”~ i akpaciiBae
JiTapaTypHbI “kaHp agHacnoys” (Dmmreitn/Epshtein, 2000a; 2000b), a moxa, maBojie
M.JL. Ipar, 3msimraans kst 1500 cnoy (Pratt, 198 1)-Japaust, adapbi3m sik pa3HaBiqHACIID
(hpazaBbIX TIKCTAY TAKCaMa MOKa CKIIAIAIIIa 3, 4HATr0 CIIOBA, Y BBIHIKY Yaro yTBapaera
MIXKY3pOyHeBasi aMmaHiMis adapbICTEIUHBIX A JIeKCiuHbIX aa3iHak (IBanoy/Ivanou, 2015).
[TaBomyie rpadiunara (manirpadiunara) hapmary, TiHEHHbI TaMep MaJIbIX TOKCTAY HE MOXKa
MepaBbIIAIG aTHy PYKaMiCHYIO (IpykaBaHyro) cTapoHKy, ma mamrikax K.I. [Tanuanka
(ITarnuenko/Panchenko, 2013). Ca\3’sayieHHEM 3JIEKTPOHHANW KaMyHIKalbll rpadidHbl
mamep Majora TIKCTY a0’ eKThlyHa TaBy3iycs qa mamepay SKpaHa MaHIToOpa IIi TapKITa,
KaJi Ipbl YbITaHHI TIKCTY.fi¢ TaTpadyenna BepThiKadbHas mnparoprka (I[InoTHukosa/
Plotnikova, 2012). Po3Hbls IaJiIX0/IbI 1a pa3yMeHHs JiHEHHAara namepy MaJiblX TOKCTay He
Jla3BaiIsie faciaeadbIKam dAHa3HaTHA AKPICIILb 1X KaHpaBsl panepryap. 3.M. beparoyckast
nparnaHaBajia abMexaBalb TIKCThI MaJIOH (HopMbl Mexami agHOW (pasbl 1 Ha TATAl
najicTaBe BbULydbUTa 70 Bimay (bkaHpaBBIX pa3HaBigHACICH) amHadpa3aBbIX TIKCTAY
(Beperoscras/Beregovskaia, 2015: 23-24).

AJTHOM\3vaKTyaJIbHBIX MpabieM JIIHIBICThIYHATa BBIBYUSHHS adapbizMa 3’ sysenta,
SIK a[3HAYbIY y cBoil yac A.fl. MixHeBid, “agmexaBaHHe yiacHa adapbi3May aj iHIIBIX
MasblX (hopM” MacTaukail ciIoyHai TBopYacii — “IpbIKa3ak i MpbIMaBak, mepoidpaszay
L \mapayHaHHAY, aHEKJIO0Tay 1 MPBITYAY, allerapblYHbIX JbIUIOTAY 1 TOCTaY, 3a4blHAY
IKKaHII0BaK, 3BapoTay 1 MaxkaJJaHHsTy 1 1HIIL”, aJie pa3aM 3 ThIM JaCIICIUbIK 38y BaXKbIY, IITO
“aapbICTRIYHACIH SIK TIIYHAS SKaclb a00 CyKYITHACIH SKACICH BBIKa3BaHH YIIACIIiBast
He TOJIbKi aapbI3mMam, aje 1 iHIbIM MasbiM xanpam” (?!) (Mixaesiu/Mihnevich, 1983:
61-62). Taki magsixon, Kaji sikacib adapbelcThIYHACI a0’ sIIHOYBae, a He pa3MsiKOyBae
adapbI3MBI 1 1HIIBIS MaJbISl TOKCTABBIA (OPMBI, TIYMAadbII[Ia, HA HAII MOIJIA, sie
pa3syMeHHeM SIK IpyracHaii, He BhI3HaYalbHaH (T.3H. He YHIKaJIbHA J11st adapbimay ) sikaci,
mTo maz0ayisie COHCY caMo si€ BEUTyYdHHE (SIK y METaaariqHbIM, TakK i ¥ METaMOYHBIM
IuTaHe). ATHAK ITajJKaM HaTypalibHa JIYbIb, IITO sSKaclb apapeICTRIYHACII 3 syserna
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BBI3HAYAIbHAHN TOJBKI JIJIS adapbi3Ma (SK SIKACIIT JICKCIYHACII 3’ AyIIsela BbI3HaYaIbHaH
JUTS cIoy, (paszeanariyHaciii — Ui GpaseanarizMay, napamissiariaHacii — Juis mapaMin
1r.1.). MeHaBiTa 3bIX0354blI 3 raTara aapbi3M Tp30a BbIZHAYALIb SIK CTIELbI()IYHBI TPATYKT
MayneH4a-MbICIeHYal [3efHacIi 1 aApO3HiBallb SIT0 A IHIIBIX sie ()eHOMEHAY MayJIeHHS
1 MOBBI, JliTaparypsl i panskiopy (IBanoy/Ivanou, 1994; 2004b; Koponskosa/Korolkova,
2005; 2012; 2018; UBanos/Ivanov, 2006a; 2016).

AdaprI3MBI 3 MOBa3Hay4dara IyHKTY TOTISIAY — I9Ta anHadpas3aBbls, adarynbHEHBLT
ma 3MecIle, ABICKYpCiyHa caMacTOWHBIA, MepaBa)KHa 3BBIMICIOYHBIS, 1IBITMATEIIHBIS
aI31HKI, SIKIM MOTYIIb OBILb YJIACLiBBI TAKCTABACIb (310JIbHACLH YKbIBAIILIA SIK ACQOHBIS
THKCTBI), BBIPa3HACIb (hOPMBI, YCTOMIIBACIb, Y3HAYIsIbHACIH (IBaHOY/Ivanou,,2018a;
WBanos/Ivanov, 2020). V 3anekHacIi aj NpagyKTIYHACI PasyIeHHS (aKyIBTaThIYHBIX
MPBIMET — 3BBIMICIOYHACI, 1IbIIMATBIYHACID, 3/0JILHACIH Y)KBIBAIE SK ACOOHBIS
TIKCTHI, yCTOMIIIBACIb, Y3HAYIsUTbHACIH (IBaHOY/Ivanou, 2019¢; 2019f; 2019g; 2019h)
a(apBICTBIUHBIA aa3iHKI ApI(QEepIHIYIONIa Ha MYHEI pa3HaBiqaac (MBanos/Ivanov,
2008; 2009a; 2019a; 2019b; IBanoy/Ivanou, 2008b) i ma‘po3Hamy cyagHOCSILA
3 IHIIBIMI aa3iHkami MayieHHs 1 MoBbI (IBanoy/Ivanou, 2003b; 2019c¢). Acdapsrzmsl
3 AVIISAONIA caMacTOWHal rpynail (TeimaM) (pa3aBblx. a/i31HaK, SKis MarOIb aCOOHBISA
aryJbHBIS YIIacIliBacili 3 iHIIBIMI 3BBINICIOYHBIMI, aJ31HKaMi 1 ppazaBeIMi TIKCTaMI,
ajyie iICTOTHA aJIPO3HIBAIOIIIA 4]l 1X IMaBOJUIC CYKYIIHACII TPOX abJiraTOPHBIX MPhIMET —
amHadpasaaciii, abarysHeHacIli 3MeCTy, IBICKYpeiyHail camactoitnaci (IBanoy/Ivanou,
2019a;2019b; 2019d), sixist pazam ckiaaroUbyiIacHa JTTHTBICTHIYHBI KAMIIAHSHT MaHSIIIS
adapbICThIYHACIII.

Adapbi3mbl i Knacidikatbli ManbIX T3KCTaBbIX (popM

AdapbI3MbI CyaTHOCSIIIIA PO3HBIMI JIaclIeTUbIKaMi 3 pa3HACTalHBIMI MAJIBIMI TIKCTABBIMI
(dopmami, cApOA SIKIX MOKHA BBUTYYBIIb MIICIh HEpayHAaBaXKHBIX I1a CBAIX SIKACHBIX
1 KOJBKACHBIX IMapaMeTpax rpyl Malblx TIKCTay: 1) mapamii (Ipeika3ki, MpeIMayKi,
AHEKJOTHI 1 1HII; 2) JiTapaTypHbIs BhICIOYi (a ¥ 1X MeXaX — CEHTDHIIbIi, MaKCiMBbI,
Iparepbli, NapdMoKCH! 1 iHIIL.); 3) MacTalKis TBOPBI-MiHIALIOPH! (3Mirpamsl, Oaixi,
aca 11iHmL);14) agHadpaszaBbis TOKCTHI (KPBUIATHIS IBITATHI, JIO3YHTI, 3aKIiKi, J9BI3bI
1 1HIIL); S)KJIaciuHBIS pa3sHaBITHACI BBICIOYSY (THOMBI, amaderMpl, Xpbli 1 1HIL);
6) HaubITHAJIBHBISA pa3HaBIMHACII MalbiX TIKcTay ((pamiki, pybai, XoKy 1 iHIIL.).
AdaprI3MbI § Mekax pO3HBIX CiCTAIMATHI3AIBIN a00 [aNKaM arascaMiiBarona 3 imi, abo
mpouinacraynsaoonua im, abo cyagHocsIa 3 iMi maBoJie poJa-BiAaBbIX aJHOCIH Ha
Ta/ICTABE HEATHOIBKABBIX CTPYKTYPHBIX, 3MECTaBBIX I1i (PYHKIIBISTHATBHBIX KPBITAPBISY.
[IpbI rITHIM Ha JIHTBICTHIYHAC acdHCaBaHHE adapbi3Ma SIK aTHOW 3 MajbIX TIKCTaBBIX
(hopM 3ayBaxKHBI YTUIBIY aKa3BaroOIlb MOIISIIBI JTiTaparypasHaynay i haabKiapbicTay.

Y Genapyckaii inanariaHaii TpaabIibli adapbi3MbI MPOIINACTAYIISIONb TAKIM a/I31HKaM,
SIK “TIpbIKa3Ki 1 mpbiMayki” (Mixueriu/Mihnevich, 1994a), 1 BpI3HaYAIOIb SIK pa3HABITHACID
XKaHpY “BbICIOYe” pazam 3 “CeHTIHUBLAN”’, “MakciMaii”’, “anadermail” (MixHeBiu/
Mihnevich,1994b), y anrniiickaii — 1a TBopay acdapbICThIYHAra XKaHPY HIP3IKa JaTydarolb
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1 amirpamy, i Oaliky, i HaBat 3¢d (Denopenko, Cokonbckas/Fedorenko, Sokolskaia,
1990: 161), y HaMenkai — npouinacrayiastoons adapei3aM sk acoOHBI, TapayHalbHa
“Majajpl’”’ JiTapaTypHbl XKaHp TpaAblLbliiHaMy xKaHpy Bbicaoysay (Penopenko, Coxonbekas/
Fedorenko, Sokolskaia, 1990: 167—174), y pyckaii — BbI3Ha4alo1b Ipa/lyaibHbIsS aJHOCIHBI
naMix adapbI3mMaM 1 MasTbIMi JKaHpaMmi JIiTapaTypsl Ha MaJCTaBe PO3HBIX ylacIliBacIeH,
SKisl HEe JIa3BAJISIOND aJHA3HAYHA aJIMeXaBallb adapbI3M aJl 1HIIBIX MaJIbIX TIKCTaBBIX
¢dopm (Kopombrosa/Korolkova, 2005: 34—63), y moibCcKail — pasmisiiatons adapbi3Mpl
¥ mIdpary caMacTOWHBIX MaJIbIX JKaHpay JiTapaTypHBIX BBICIOYSY (CEHTIHIIBIA, MAKCIM,
“3moThIX aymak’” 1 inmr.) (Balowski, 1999).

ACHOYHBIA PBICHI aJJHOCIH adapbI3Ma Ja MallbIX TOKCTABBIX (OPM CKIIATics TIaBOIe
iX JiTaparypasHaydara pasyMEHHsS Ha MaTIphIaic KIAciuHbIX (Tp34acKix i fAIiHCKiX)
ManeIx TBopay. IlaBomie msipoka Bsmomait knacidikampsi M.JI. 'acmapasa (I'acrapos/
Gasparov, 1987a; 1990: 559), yce adapbi3MbI 3 IyHKTY MOIVISITY HEBBI3HAYAIILHACII VS.
BBI3HAYAJTLHACIII 1X ayTapCTBA Pa3MSHKOYBAKOIIA HA (DaTbKIOPHBIS(TPBIKA3Ki 1 PhIMAYKi)
i miTtapaTypHubIst. [lepiibis anpo3HiBaroIa MPBIHIBIIOBAH HEMATYGIMACIIIO BRIZHAYIHHS
iX ayTapa K Taro Ii iHIIara KaHKpdITHara iHjapIBina. JpyriM ynacuiBa HasyHacIb
plaibpHara ado maTd HIbIIIbHArA (resp. MepKkaBaHara).ayrapa, Ha MajcTaBe 4aro yce
“miTaparypHbIs adapbizMbl”’ pa3MsKOYBAOIIIA HA TPl HACTYITHBIS pa3HaBiqHACI. [ HOMBI,
a0o ceHTIHUBII (“Oe3muuHbIe ceHTeHIMK, maBomwie 1 acmapos/Gasparov, 1990d: 559),
mTo HEe abaBsA3KOBa CYaJHOCSINIA 3 ayTapam, . BaHUMAIOT [IPOMEKYTOYHOE MOIOKCHIE
MEXKIY Oe3BIMSHHON MOCIOBHIICH U MHANBUAYATN3UPOBAHHBIM aBTOPCKUM apopu3Mom”
(nanpeikiag, pyck. Hukmo ne obHumeni weobwamuoeo, I'acnapos/Gasparov, 1987a).
Anadermsl (2060 anaTIrmbl), sikig (Hajexkalps ado MPBITiCBAIOIIA MIYHAMY ayTapy,
“BIIOKCHHBIC B ycTa KOHKpeTHOro giad” (I"acmapos/Gasparov, 1990d: 559), six npasina,
3 JTKY BSIIOMBIX TiCTaphIYHBIX ACO0'HA TAJICTaBE HASYHACII TAKCTAIATTYHBIX KPBIHII 200
naBozte uyTak (pyck. Myopey Kapmesuii ckazan: “Huxmo ne oonumem neobwvsamuoeo”,
I'acmapos/Gasparov ,1987a)..Xpbli — BbICII0Y1, “BJIOKEHHBIE B yCTa KOHKPETHOTO JIUIIA [TPU
KOHKpeTHBIX oOcrosaTesiscTBax’ (["acmtapos/Gasparov, 1990d: 559), y dopme anapsiianns-
MIHISIIFOPBI, SIKOE CKIA/IaeIia 3 AaciinHara ado maBydanbHara BbIKa3BaHHS 3HaKaMiTara
yasnaBeka Y KaHTIKclle Oisrpadivnara abo aHeKIaThbIYHATA TTABEIAMIICHHS TIpa MaI3¢et0, IIITO
npeIMycia srofBbikazariia (pyck. Myopey Kapmesuti, cnpoueHHblil nPOXOAICUM, CKOTLKO
36630 Ha Hebe, ¢ nvliom omeemcmeosan: ‘Mepsasey! Hukmo ne obnumem neobwsimuozo!”,
lacmapos/Gasparov, 1987a).

[TaBoye Bsamomaii knacidikansii M.H. Dnmraitna (Onmreitn/Epshtein, 1987: 43),
YHYTpPBI aapbICTBIKI SIK KaHpa CIIOYHaK TBOPYACIIi BEUTYUYAIOII[a YaThIPhl pa3HaBiAHACIT
an3inak. CeHTIHIBII — BBICIOYI JI3KJIapalbliiHara 3MecTy, SKis aJmnaBsialollb
“TRapaThIYHaMy” BBIHIKY a0aryjibHEHHS pAdaicHACI, Hamp.: (TYT i Jajed MpbIKIaIbl
M.H. Dnmiraiina) pyck. Cmamyio kpacum 6uo, a uenogexka — oesnust eo (llugazcop).
MakcimMbl — BBICIIOY1 ABIPIKTBIYHAra 3MecTy, abaryjibHeHHE paudaicHacui ¥ ix
“aMmipblYHae”, 3BbIYAliHA ¥ BBIIVISII3€ TaByYaHHs: pycK. Yeeo ne crnedyem denams, moeo
He denail oadxce 8 mvicasax (Onuxkmem). THOMBI — abaryinbHEHHI p4aiCHACII ¥ BBITIIAI3E
MaBy4JaIbHBIX T1a 3MECIIC BBICIOYSY, SIK MPaBijia, BEPIIABAHBIX 1 aHAHIMHBIX, /THAK 1HIIIBI
pa3 BBIKa3aHBIX aJl iMs CBalro ayrapa: pyck. Bom Dokuiuda crosa: umo 3a noiv3a om
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3HamHo20 pooa Tem, y ko2o Hu 6 cosax obasnus Hem, Hu 6 cogeme? (Doxunud). Xpbli —
BBICIIOY1, Y SIKIX a0aryJbHEHHE pAYaiCHACII HeJIbra ayI3sulilb a1 TOM JKbIIIEBAN CITyallbli,
sIKast ATo “‘crpaBakaBana’: pyck. Yacmo on [Coxkpam] 2oeapusan, 2nsios Ha MHOHCECEO
PBIHOUHBIX Mo8apos. “CKOIbKO dHce ecmb sewyetl, 6e3 KOmopvix MOxCHo xcumsb!” (Huoeen
Jlaspmexuil. O dcusnu, yuenuax u uspedeHusx 3HameHumsix Quiocoghos).

Ha mam mornsa, HemardeiMa marajnsinna 3 BeumydsHHeMm M.JI. [acmapaBbiM
i M.H. DnmaifHam Takod pasHaBimHacIi JiTapaTypHara adapbei3ma, sSK “XpbIsi’, T
¥ mmpary MaiblX TOKCTAaBBIX (OpPM IaBiHHA BBI3HAYANIA SIK OOJBII INBIPOKas Gopma,
uybpiM adapeizMm (MBanos/Ivanov, 2004). Tak, maBojjie 3MecTaBail CTPYKTYPBI XPhIFO Fpa0a
pasmisiians SK HapalblifHbI TOKCT, 3¢ amnaBsjiaciia npa sSKy-HeOya3b 3HaMIHAJIbHYIO
Maj3er0 3 XKBIII BigoMara Myapaia abo repos, siKi BbIKa3Bae CBAarO al[dHKY|Taro, ITo
aj0bIBaeIIa, y popMe paIuTiKi-BeICIOY . SK Maka3ana gacieaBaHae, O0NBITACIb PITLTIK
Myzpana abo reposi ¥ CTPYKTypbl Xpbli He 3 synstonna adapeismami, Tak, y 300pHIKY
“Uspeuenus napeii u momkoBoaues” [Imyrapxa ([liryrapx/Plutarh,1990) 3 392 Takcray,
ITO MOYKHA BBI3HAYBILb K “XpPbIi”, aQapbICTBIUHBIA PAIUTIKI*BEICIOY1 CyCTpaKaola
ToJbKi ¥ 73 (r.3H. MeHI 3a 19,0% an ix arynpHai KoJabKacii):

YcTaHnoyneHa, MITO AaBOJII YacTa pAIIIiKa-BRICHOYE TanoyHail n3erodail acoObl
3MSIIIYACIIIA ¥ TIKCIIE XPhI ¥ KAHTIKCTaBa 3aJISKHAN I{a3ilIbli — TaJIaeIiia Ik yCKOCHAs MOBa
abo ¥ TpancapmaBanaii popme (ahapb3MBI-HABATBOPHI 310JIBHEI Y)KBIBAIIA Y MayIICHHI
¥ MmaneidikaBanait popme, . MBanos/Ivanoy, 2003; IBanoy/Ivanou, 2006; IBanoy/
Ivanou, 2008a), Hamp.: pyck. /pyeou paz e2d-ctiosa cnpocuiu 06 yKpenjieHusx 2opood,
u Jluxype omeemui, ymo HeAb3A CHUMAb-20p00 HEYKPENIEHHbIM, eCiU €20 000poHa
3uxcoemcs Ha myxcax, a He Ha kupnuyax (Ilnyrapx, “M3peuenus cnaprannes”, 53, 28)
< Henvss cuumams 20po0 HEYKPENAEeHHbIM, el e20 000POHA 3UNCOCTCS HA MYHCAX,
a He Ha kupnuuax. [Ty paTuTiKy ¥, BeIMa Ky sie adapbICTBIYHACII MOXHA KBaTi(iKaBallb,
nasoyie H.T. ®enapsnki 1411} €akonbekaid, K “yBOIHBI adapbi3m”, IITO 3MsIITYACIIA ¥
macrankim takcuie (Dexoperko, Coxonbekast/Fedorenko, Sokolskaia, 1990: 86), namnp.:
pyck. Cmpaoasuiemynom moeo, umo ymupaem Ha yysxcoure, o [Anakcarop — S.1.]
ckaszan emy. “Cnyck‘e¢ Auo omoectody oounaxoe” ([uoren Jlasprckuil, “O >xu3HH,
YYCHHUSAX U M3PCUCHUAX 3HaMeHUTHIX dmtocodor”, II, 11) <= Cnyck 6 Aud omosciody
oounaxos. IlakasajabHBIM TIPBIKIIZaM “yBOAHAra” xapakrapy adapsismMa ¥ CTPYKTYpbI
XpbIl 3’ AYIAIONNA 3rafanbls BeIIAH UmrocTpareii M.JI. ['acnapaBa 1a BbUTYyYaHBIX iM
ThINAY adapb3amMay, a THOCIHBI TAMDK SIKIMi HEJTbra pa3IsIallb K aIBOJIBHYIO 3aJICKHACI,
MAKOJIbKI STHBI OY/IYIOLIIA [1a MPBIHLIINE iepapxii (pycK. Huxmo He 0OHuMem HeoObAmHO20
stk _frHOMa” ab0 “ceHTHHIBI” = Mydpey Kapme3suil, cnpoueHHbIL BPOXONCUM, CKOTLKO
86630 Ha Hebe, ¢ nvliom omeemcemaeosan: “Mepsasey! Hukmo ne oonumem neobwvamuozo!”
SIK “XphIst”’), T.3H. “THOMBI” a00 “CEHTAHIIBII” MOTYIh yBaxoasilk (ado “yBoxsimma’)
y “XpbIt0” 1, annaBenHa, 3 se “Bbulydana”. TakiM gblHaM, XpbIt0, O€3yMOYHA, HEIbra
JYbIb adapbi3MaM, sie TpA0a aJHOCIIb Jga OOJBII MIBIPOKIX TAKCTAY, OMi3KiX Jla TaKix
JKAHPABBIX pasHaBiJHACIEH MaJbIX (OpM cIoyHail TBopuacli, sk Oaiika ¥ miTapaTypsl
1 aHexnoT y ¢anskiopsl (Banos/Ivanov, 2004).

Toe x camae MOXHa Kasallb 1 ¥ JadblHEHHI aa BeUTyudHHS M.JI. [acmapapbiM
TakoW pasHaBijHAacIi adapei3ma, K “amaderma”, skas ¥ canpayaHacii 3’syJisenia
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cniayusHHeM adapbICThIUHAN (pa3bl 3 TaBeIaMIICHHEM ITpa KPbIHIIY (Cy0’ekTa —ayTapa
KaHCTaTalpll ado aIPHKI MaBeAaMyICHHS) 1/a00 mpa Xapakrap ThIX Belay, Ha MajcTaBe
skix dapmymoenna adapssm (MBanos/Ivanov, 2009). TIpsl TThIM 3raJaHblsl BBIIIDI
QJIHOCIHBI iepapXii A3eiHIYatolb TaKcaMa MaMixk “THOMaMi’™” a00 “CeHTIHIIBLIMI”, 3 aTHAro
Ooky, 1 “amadermami”, 3 apyrora (Hukmo He obOHuMem HeoObAmMHO20 K “THOMA” abo
“ceHTaHIBIT” = Mydpey Kapmesuii ckazan: “Huxmo ne obHUuMem HeoObamHo20 ™~ SIK
“amacerma”).

HacnenaBanHe makaszana, mto amadermsl (y couce M.JI. 'acmapasa) mpaBigbHa
aJHOCIIb Ja TakoWl OONIbII LIBIPOKa, YbiM adapbi3M, Malloil TAOKCTaBal QopMbly AK
“BeJaspbI3Mbl’ (aHL. wellerism*) — kammasinsiitaeis Gopmyisl Teiy “Herra kazay
HexTa, Kaui €H pabiy Hemra” (beikoBa/Bykova, 1984), y cTpyKTypy sKiX 4acTa YBaxoa3s1lb
yCTONMIBEIS ppassl (Y THIM JiKy adape3Mel). Hanp.: “Veanakas cnpasa nampabye ickpoi
booicati”, — ckazay I'epacmpam, naonanveaiouvt xpam Apmamiost (M. Koysxi, “/lons
npayowut ). Toe camae 1 ¥ IHIIBIX MOBAX: pycK. “‘Mnoeco susey u mgaoluiepcmu”, — ckazan
uépm, Koeoa cmpue ceunbvio; ‘‘Xoueulv Hcumn, ymel epmemuca. s’ — npucosapusan boe,
coz0asas 3emnio. Tpox4acTKoBas CTPYKTypa BeJApbI3Ma HEN3’ siynsielia adaBsi3KoBaid,
¢n Moxa Menpb 1 popmy “Hemrra kazay nexra” (Taylor, 1962: 214-215). Hamp.: “Ha
Ycé manenm mpaba, — cakamana Kypolyd, — caiaeeli,ne nie y Kiemybvl He mamy, wmo
He nsaeyya, a mamy wmo He Kyoaxmaeyya ' (M&Kopski, “/lons npayoer”). Toe camae
1 ¥ 1HIIBIX MOBax: pyck. Hoii: “Cnacaiics, kmotwooicem”; “Xyoice ne 6yoem”, — crasan
onmumucm 1 Aa T.I. AfHak, 3ayBaxae A. Jawmizic, “TpeThbs yacTh Belepu3Ma OOBIYHO
MPUCYTCTBYET, TaK KaK HUMEHHO OHa «I{Pe/ICTaBIsAET» MEPBYIO YacTh — LUTATy WU
MOCIIOBHILY — B HOBOM, M 4acTo romoplcruieckom, ceete” (Hanauc/Dundes, 1978: 16),
XOIIb POint MO’Ka 3MSIIITYAIIA 1 Y JPYROM 4acTIIbl BeNspbIi3Ma (TapayH. 3raJlaHbls BB
BbIKa3BaHHI “bora”, “Hos™ 1 “arrrpimicTa”).

[TakazanpHa ¥ ToTail EyBA31, MITO CyagHOCIHBI adapri3mMay i amadermay, Xpoli,
BeIIPhI3May TOSCHBI CyaHOCIHAM adapbi3May i TaKiX 3BBIII(Pa3aBbIX MAIBIX XKAHPABBIX
(dhopM, SIK aHEeKI0Thl; 8aiiKi, NPBITYbI, MACTAIKis TBOPHI-MiHiSINIOPbI (JIIPBIYHBIA,
KaMIi4qHBIS 1 1HIIL)../A(hapbI3MBbl YKBIBAIONIA ¥ TaKiX TOKCTaX (SK 1 ¥ JIOOBIX MasbIX
TBOpax — BEpIUAX, alaBsAaHHsIX 1 I.7.), TaMy HE MOTYI[b 3 iMi arascamJliBallia, HaBaT
KaJi 3’ AyIgonia iX TajJoyHBIMI 3MeCcTaBbIMi 1/a00 CTPYKTYpHBIMI KamIriaHeHTaMi. Hamp.:
“Ilicaub ona seunacyi’” — 2ama He 3 OYMKAU NPA BEUHACYb MBAL20 CILOBA, A 3 HATEHCHAU
Hacmpolikail Ha moe, WMo Na-canpayoHamy xcvlgoe i 3acmaneyya sHevlyyém (. bpoliv.
3 1003bMi | cam-Hacam) 1 1a T.a.

Tpnba an3HaubIb, MITO YKBIBAHHE adapbizMa ¥ JiTapaTypHBIX I ¥ (hanbKIOPHBIX
EOKCTaX He maszbayisie aro AbICKypciyHait ayranomuacti (MBanos, Tecienko/Ivanov,
Teslenko, 2013; 2021), xo1p adapsisMm yacTa ¥xKpIBacIia ¥ TIKCIE ¥ TpaHchapMaBaHail
¢dopme (Meanos/Ivanov, 2006b; Jlomakuna/Lomakina, 2018). Jlap3ubl, Takas TpaabIibis
0gp> CBOM mavarak sII4» 3 aHTBIYHACLI, a ¥ eypameilickaid JiTapaTypsl MallbIpbLIacs

2 Topmin wellerism yTBOpaHBI a1 IPO3BiNIda agHaro 3 reposy pamana Y. J{sikerca “The Posthumous Papers
of the Pickwick Club” (1837) — cayri Cama Yannepa (Sam Weller), MoBa sikora Obu1a HachluaHa BBICIOYSMI TaKora
KIITAJTY.
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3 gacoy V. llIskcmipa, y MasThIYHBIX TBOPAX SKOT'a BEJIBbMI IIMAT ad)apbi3May cycTpakaeriia
¥ MasipI(ikaBaHbIM BRITISAA3E, HAMp.: This thought is as a death which cannot choose but
weep to have that which it fears to lose. (Sonnet 64) — Death cannot choose (the aphorism);
...despite thy wrong, my love shall in my verse ever live young. (Sonnet 19) — Love shall
in verse ever live young (the aphorism); Your name from hence immortal life shall have,
though I... (Sonnet 81) — Name immortal life shall have (the aphorism); Not marble,
nor the gilded monuments shall outlive this powerful rhyme,; but you shall shine. .,
(Sonnet 55) — Not marble, nor the gilded monuments shall outlive powerful rhyme_(the
aphorism); 7o me, fair friend, you never can be old... (Sonnet 104) — A fair friend-can
never be old (the aphorism); ...sunset fadeth in the west, which by and by black night doth
take away, death's second self; that seals up all in rest. (Sonnet 73) — Death Seals up all
in rest (the aphorism); My spirit is thine, the better part of me... (Sonnet/74) — Spirit is
the better part (the aphorism); Poor soul, the centre of my sinful earth.. (Sonnet 146) —
Soul is the centre of sinful earth (the aphorism); ...you pace forth; your praise shall still
find room even in the eyes of all posterity that wear this world..~(Sonnet 55) — Praise
shall still find room in the eyes of posterity (the aphorism).i\ra. (I'myxanbko/Gluhanko,
2017a; 2017b; 2019). Adapbi3mbl, MTO YIKBIBAOLIIAY. TIKCTAX JITAPATYPHBIX TBOpAY
(HaBaT caMBIX MiHIMaIBHBIX Mamepay), sSK MpaBijd,He TDKKA BBUIYYBIIb y acOOHBISA
TIKCTBHI, IIITO 3BbIYAIHA 1 BEIKAPHICTOYBACIINA MPBIYKIIATaHH] adapbICTEIUHBIX CIIOYHIKAY
(Cnosapse adopusmon/Stownik aforyzmow, 2005).

Adapbi3mbl i niTapaTypHbIS BbICNOYi

YeraHoyneHa, mTo adapbI3MbL3I0IBHEI YKBIBAILA ¥ HE TOIBKI 3ayBaskHa OONBIIBIX A
JHEHHBIX TaMepax MaJIbIX TIKCTAX, ajle 1 ¥ TaKixX HEBSTIKIX ma a0’ éMe MaJIbIX TOKCTABBIX
(dbopmax, sk JiTapaTypHBIA BbICJOYi, sSKis yacTa OecnajcTayHa arascamiriBarola
3 adapezmami. Ha camoli crpaBe, MardeIMaclp y>KbIBaHHS aJHATO TIKCTY ¥ IHIIBIM
TIKCIIE 3’ AyIsiena nageTaBaii sl iX pa3mMexxaBaHHsI sIK TOKCTABBIX YTBAPIHHSY pOo3HAra
ThiTy. Eciib i siys.aji31H apryMeHT Ha KaphICIlb pa3MeKaBaHHs JiTapaTypPHbIX BBICIOYSY
1 adapbI3may sk, PO3HBIX THIIAY TAIKCTAY — IITA MpBIMETA, aANaBeqHa, aJCyTHACL/
HasyHacIi, YHiBepcaipHall abaryapHEHAcIi 3MecTy. MeHaBiTa raTa mphIMeTa YIjIbIBac
Ha MargpiMaclhb BBIKAPLICTAHHS adapbi3May SK KaMITaHEHTA JIITapaTypHBIX BBICIOYSY
1 HeMaPgbIMAaCIh Y)KBIBAHHSI JIITAPATyPHBIX BBICIIOYSTY K CTPYKTYpHAH 9acTKi adaprIzmay.
Haup.: I 3amna —y ncotyysa, i y scotyysa — 11003i. [Joix a0xkyib aoxinenme y3anocs, Hiovl
¢eaé ceatleo He nazuana i pasviunocs oszpaoacna? (A. Pazanay. Ilasma craneunixa)
[81, c. 92]. Toe camae i ¥ iHIIBIX MOBaX: MONbCK. Nie zabijaj — rzeki — gdy masz si¢ kim
wyreczy¢ — dodal (S.E. Lec); aurn. Hang sorrow! Care will kill a cat, And therefore
let’s be merry (G. Wither, verses for Christmas) i r.n. JlitaparypHbIs BBICIIOY1, SIKIM He
VI1acIiBbl a0aryIbHEHbI 3MECT, HE MOTYIIb JIIUBIIIIA aapbI3MaMi ¥ JIIHTBICTBIUHBIM CIHCE
(IBanoy/Ivanou, 2011: 99), xomp sSHEI 1 YacTa YKITOUaromna y 300pHiki adape3May sk
JITapaTypHBIX BBICIOYSY, HANp.: bulia éacHa, Ovino imkHenne, I copya eedana mamienne
(A. Konac, “Hosaa 3amns’”) (I'aypoun, HsamkoBiu/Gaurosh, Niamkovich, 2012: 112).
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Toe camae 1y iHIIBIX MOBax: pyck. Henwvszs qu ona npoeyrox Ilooanvuie evlopams
saxoynoxk (A.C. I puboeoos); nonwck. Jestem czltowiekiem i nic, co ludzkie, nie jest mi
obce (Terencjusz); aurn. Hell is empty and all the devils are here (W. Shakespeare) i T.71.
AHOCIHBI TAMIDXX JIITApaTypHBIMI BBICIOYSMI 1 adapbl3MaMi MOXKHA BBI3HAUBINb SIK
pOJa-BiJiaBbId, I.3H. yCe JITapaTypHbIs adapbI3Mbl aJHOCAIIA Ja KaHPY JIITapaTypPHBIX
BBICIIOYSTY, ajie He Yce JiTapaTypHbIsl BRICIIOY1 3’ yasitoliia adapbizMmami.

MoXHa CIBSP/UKALb, IITO ICHYIOUBIS TIOTVISIIBI HA CyaHOCIHBI adapbi3Ma 1 IHIIBIX
MAJTBIX TIKCTABBIX (hOPM 3aCHOYBAIOLIIA TEpaBaKHA HA TPAIBIIIBI, YbIM Ha a0’ eKTHIYHBIX
KPBITAPBISX, SIKiS BBUIYYAIOINIA JacieadblKaMi, ajie He 3ayCcEabl iMi X camimi
BBIKAPBICTOYBaONNA. Y 3aleXHAacli aj Taro, skas MEHaBiTa TPaAbIIbisL OsSpa1Iia
3a aCHOBY BBI3HAUIHHS Mecla adaphi3mMa ¥ IIdpary MajblX jKaHpay JIiTaparypsl Ii
(danpKITopy, BEIOYIOYBAIOIIIA ST0 Y3aeMaa HOCIHBI 3 iMi. [HAKII ISDKKA\BBITIYyMadblIh
MeTaIajlariyHbls 1 METAMOYHBIS Pa3bIXO/DKaHHI ¥ Kimacidikaibll apapsismMay y Mexax
aIHOW TaJliHBl BeJay 3 BBIKAPBICTAHHEM aTHBIX 1 THIX Xa TIpMiHAY (y Ham3eHBIM
Boimanky, y M.JI. I'acnapasa i M.H. Dmmraiina). Tak, y M.HOO1mmuTaiina ancytHivae
TaKas pa3HaBiIHACIb (QaJbKIOPHBIX adapbi3may, sk “npeikaski”. A ¥ M.JI. I'acnapasa
HE 3HAWIIIOCS Meclia JJIsl TAKOW pa3HaBiIHACII JIiTapaEypPHbIX adapbi3may, sk “makcima”
(3rajBaeriia TOJMbKI TIPMIH Y Ja4blHEHHI J1a “a)OPU3MOB MOPAIBHOTO COJACpKAHUSA,
SIKisl “Ha3BIBAIOTCS Takke Makcuma’, ri1. ['acmapor/Gasparov 1987a), xomp Toi xa
M.JI. I'aciapay y acoOHBIM apTHIKYIIE, KBaTi(iKye MakCiMy MEHaBITa SIK “Bix adappizma’
(Facnapos/Gasparov, 1987c). Ane “anmaderMbl” 1 “mpbIKka3ki”’, MITO amicBarolia
M.JI. T'actiapaBbIM SIK Bijibl apapbi3Ma, y DPbleBeUaHbIX M apThIKYJIaX SIK “a(apbI3Mbl” ¥7K0
He kBaiidikyromma (?!). Tpada ag3zHa4BIILk, ITO MPHIMETHI THIX 111 1HIIBIX pa3HaBiIHACIICH
acdapei3ma Beutydarora ad hoc, FaMy He 3’styisirorna ab’eKThIYHBIMI (T.3H. carpayabl
neihepaHupsubHbIMI). Tak, “Maxeima” BeizHavaena M.JI. ['acapaBeiM ajnHavacoBa
1 K “aopu3M MOPAIBHOIONCOICPIKAHUS’, 1 SIK “MOPAJIHCTHUECKAs TIO COACPIKAHUIO
Pa3HOBUIHOCTH CEHTCHIUIY; ITO Hema30eKHa BAI3€ Ja HeUTpasi3ambli YCTaHOYICHBIX
caMiM J1acieubIkaM pOfa-BilaBbIX aAHOCIH NaMix “adapbizmam’ 1 “CeHTIHIIBISAN, XOIb
amomHsst kBamidikyena M.JI. 'acmapaBeiM MeHaBiTa sk “Bup adopusma” (I'acmapos/
Gasparov, 1987d), CimMmnraMarbIdHa, MTO TPbI IBIHEPIHIBIAIBI “aHTHIYHBIX adapbizmay
M.JI. Tacnapay/3yciM He yKbIBae TIpMiH “adapbi3m”, a THOMY, anadermy i Xpblto
KBamQikyelsik pasHaBigHaci “ceHtdaHubli” (?!) (Facmapos/Gasparov, 1990: 559).
[psiknafiam cymnspawiiBara BEISHAYIHHS ¥ AKaclli pa3HaBigHacli adapeizma 3’ syisernia
kBajligikanpis “cenTInnbI” M.JI. ['aciapaBbiM, sKi BbI3Hauyae se i gk “adopu3mbl Oe3
wveHu aropa” (Iacmapos/Gasparov, 1987a), i sk HemTa “MPOMEKYTOUHOE MEKIY
QC3BIMIHHON (POJBKIOPHOHN MOCIOBHUIICH M WHIUBUIYATN3UPOBAHHBIM aBTOPCKUM
adhopuaMoM”, TIPBI TITBIM CEHTIHIBISL “TIPH yCHICHHH (UIOCO(CKOrO comepKaHus
cONMmKaeTcst ¢ THOMOM, TUIaKTHYECKOTO — C MAKCUMO}, a Oy/TydH BIIMCaHa B KOHKPETHYIO
CUTyaLuI0, cTaHOBUTCS anod(T)ermoit minu xpueid” (I'acnapos/Gasparov, 1987d), napayH.
3 BBI3HAUOHHAMI Jacnequsikam “THoMmbl” (I'acmapos/Gasparov, 1987b), “maxcimbr”
(I'acmapo/Gasparov, 1987c), “xpeii” (I'acnapos/Gasparov, 1987¢), n3e mpa ycé rara
He maBejamiisenia. Y TakiM BBINAAKY “CEHTIHIBIS” agHadacoBa (?!) To BeICTyIae
¥ sikacili pasHaBigHAcCI “miTapaTrypHara adapbi3ma’, ToO 3amsirdgae sro (Mpbl MIYHBIX
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yMOBax, “OyJy4d BIHCAaHa B KOHKPETHYIO CHUTYAIHIO, CTAHOBHUTCS anmod(T)erMon WiiH
Xpuer”), To mpolinacrayisernia cama cade ¥ aaHOCIHaxX Ja 1HIIBIX pa3HaBiTHACICH
niTaparypHbIX adapbeizMay (LaskaMm arascamiliBaelia 3 “THoMai” abo mpbl MIYHBIX
yMoBax “commkaercs” 3 €if), To BeI3Ha4yaenua sk “adopusm 0e3 UMEHH aBTOpa”, TO
KBami(ikyela sK HemTa CIpIIHsIe “MeXay OC3bIMIHHOHN (ONBKIOPHON MOCIOBHUIEH
1 MHIVBHIYaTU3UPOBAHHBIM aBTOPCKUM adopu3MoM”™). Lspkka agHazHadHA 3pasyMellb,
SIK Y TaKiX BBIMAJKaX CyaJHOCSIIIA TaMik caboit adappiaM 1 OizKis sMy Maltbist QOPMBI
(CeHTHHIIBIs, MaKCiMa, THOMA, anaderma, Xpois).

JlacnenaBaHHe makasaja, MITO NaMixk adapbi3MaMm 1 TakiMi acoOHBIMI ‘Biziami
JITAapaTypHBIX BBICIOYSY, SIK CEHTIHIBIA, MaKciMa, a TakcaMa rparepsblsi.(BIcioye,
naz0ayneHae mIbIOOKara 3MecTy, MaBOAJIE ATO CTBapasbHIKa SIK JKaHPY, ICIaHCKara
nicemeHnHika P. [omeca n3 ma Cepna, . Gomez de la Serna, 1955)\maroup mecia
QJTHOCIHBI 200 pOJIa-BiJIaBbIs ¥ BHINIAJIKY HAsSYHACII ¥ iX a0arylibHeHaradMecTy (HeKaTopbIs
CEHTAHIIbI1, MAKCIMBI, TPATEPHII ATO MAIOIh 1 TaMy 3’ SyJIsrora ajpapeizMami, 1. [IBanoy/
Ivanou, 2004a), abo mMeramoyHara xapakrapy, Kaui Taki 3MeCLy iX ajcyTHidae (This
CCHTOHIIbII, MAKCIMBI, TPATEPBIi, V AKIX HAMa abaryibHeHara 3MeCTy, CIIpIYHA HAa3bIBALlb
adapezmaMi). Y cyBs3i 3 anomHiM, Tp30a aj3HaYblllb, IITO TIPMIHBI CeHMIHYbIA,
Makcima, epaeepuis, a TaKcama napaooxc, mpyism 1iHII. MOTYIb BEIKApBICTOYBAIIIA IS
aba3HaYdHHSI CeMaHTHIYHBIX pa3HaBiHaciel adappimay (IBanoy/Ivanou, 2002a; 2002b;
2007; UBanos/Ivanov, 2014).

HacrnenaBaHHe makasaia, IITO MaHsIe-liTapaTypHara adapbi3Ma He IaBiHHA
aTasicaMmJiiBalla 3 yayjaeHHeM a0 HeilkiM ‘@COOHBIM ThIIIE MaJbIX TIKCTABBIX (OpM —
anHadpazaBbIX TAKCTAY, MacTaLKiX TBOpay MajbIX *KaHpay, MayIeHUbIX KT (T.3H.
MpoIrinacTaysiia NaHssM “JITapaTypHae Bbicjaoye”, “KpbljaTae ¢JioBa” i I.11.).
VYce amHadpas3aBbls TIKCTH, JTAPaTypHBISI TBOPHI MABIX JKaHPAY, MayICHUBIS KITIIID
maa3suIiona Ha agapbhlCTRIYHBIA (TPl YMOBE HasyHACHI aAlaBEeIHBIX IPBHIMET)
1 Hea(apbICTBIYHBIA (MaBOAIE aJcyTHacUl agmnaBedHbIX npbiMeT) (IBanoy/Ivanou,
2011: 100). Y apgHOGiHaX ma abaryJbHEHBIX Ma 3MECLE JITapaTypHBIX BBICIOYSY,
KPBLIATHIX CIOY 1 L. MaHsIie adaps3ma (1 agapbIcTRIYHACI ) M3TAa3TOAHA BBI3HAYAIh
HE pOIaBbIM (SIK'3BbIYAITHA JTIYBIIIA), 8 KATITAPBIAJIBHBIM. Y TITBIM COHCE adapbi3M
MOXKa OBIIh 1 SUTapaTypHBIM BBICIOYeM (y MeXax M3yHara TIKCTy abo SK acoOHBI
TBOp), 1 KPBLIATBEIM CIIOBaM (JIiTapaTypHail IBITaTaii), ajne He Yce SHBI 3’ syIIIoIa
adapbICTHIYHBIMI. Y aTHOCIHAX Ja YCiX pa3aM JliTapaTypHBIX BBICIOYSY, KPBLIATHIX
CIOYA, T.A. nansiie agapeizMa (i adapbicThluHACHI) 3’ sysena KaacidpikaubliiHbIM
[1aBojsIe ABI(EPIHIBIALGI iX yciX Ha “adapbi3Mbel” 1 Ha “He adapeismbl” (IBaHOY/
kvanou, 2018b).

Takoe pazymeHHe JiTaparypHara adappi3Ma Jla3Bajsie He TOJbKI KBamidikaBaipb sSTo0
SIK aCOOHBI THIN aJI31HAK HA MAJCTaBe SKacCIli adapbICTIUHACII, aje 1 MPOIiNacTaBilb
yCiM iHIIBIM (HeaapbICTBIYHBIM) JTITAPATyPHBIM BBICIIOYSIM. Y CBAFO Yapry, y aJHOCIHAX
Ja kpbuiateix cinoy (IBanoy/Ivanou, 2005) adapblcThIUHBIA BbIKa3BaHHI MOYKHA JTIUBILb
aJHOM 3 iXx MOYHBIX Mamanay (IBanoy/Ivanou, 2017b), mTo nmanBspaKaeiia pa3Biniuém
TakoH Manod TIKCTaBall (OPMBI, K “aHTBHINBITATH  Ta Y30pbHI “aHTHINPBIKA3aK”
(IBanoBa, IBanoy/Ivanova, Ivanou, 2010; IBanosa, IBanoy, [1Inakoyckas/Ivanova, Ivanou,
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Shpakouskaja, 2010), mTo ¥ cBaéit 6onbiractii 3’ syisora agapelcTeYHBIMI. KpblutaTeis
CJIOBBI ¥ CydacHBIM JBICKypce ¥c€ OOobI 1 OOJbI HAOBIBAIOIL AyTAHOMHBI XapakTap
Ba ¥ KbIBaHHI, Y TPBIBATHACII, IIBIPOKA BHIKAPBICTOYBAOIIIA ¥ SIKACII IHTIPTIKCTABBIX
1 metaTakcTaBbix snemenTay (Terusikosa/Tepliakova, 2012; Hennsikoa/Cepliakova,
2018; Jlomakuna/Lomakina, 2019; Jlomakuna, Mokuenko/Lomakina, Mokienko, 2019).

Advapbi3mbl | agHadpasaBbIsi TIKCTbI

AcoOHa HeaOXo/Ha pa3riea3ilb CyaaHOCiHbI adappl3May 3 Tako# cTpakarail rpyran
MallbIX TIKCTa#, K agHa(pa3aBbIsg TIKCTHI, IITO CKIATAIONIA 3 agHOMH ‘Qpassl
(3 agHaro mpocrara 1ii CKJajiaHara ckasa), ajie Marolb pa3HacTaiHbI 3MECT, [IIMaTIIiKis
JKaHpaBbIg (POPMBI 1 YKBIBAIOIIA ¥ cCaMbIX PO3HBIX chepax kaMmyHikauplis Takist TOKCTHI
3 sSIyIsIoNIA crenblhivHal pa3HaBiIHACIIIO SIK MAJIBIX TIKCTAY, TAK)l ' TIKCTAY YBOTYIIE,
MaKOJIbK1 MaroIlb MiHIMaIIbHYIO (POPMY, I3Ta MIHIMAJIBHBIS TIKCTHI, Y SKiX aJicyTHIYae
MsDKa TTaMi’K aCOOHBIM CKa3aM i IAIIBIM TAKCTaM. [laxomkanfe aqHadpazaBbIX TIKCTAY
csArae ¥ CiBYIO JayHiHY, I'9Ta 1 BBICJIOY1 CTApaKBITHBIX MYAPAIOY, I MAHYMEHTAIbHBISA
HAJIIICHL, 1 JayHis dTirpamsl (peITyalbHBIS 1 IHIIBISA HAAIICH HA MPaAMeTax), i snitadii,
1 mapamii (TpeIKa3Ki, racmafapublsl BBICIOYi, YCTQHIIBBIS IOPBIABIYHBIL (HOPMYIIHI,
HapOAHBISA MPBIKMETHI, maBep’i 1 ixm.). IlImar SKis pasHaBigHACHI TPKCTAY Maroub
TOJIbKI aHA(PPa3aByl0 CTPYKTYPY, MITO Ja3BANSE BbUTYYbIIb iX y CAMACTOWHBI a0’ eKT
JHTBICTHIKI.

VY mpanst 9.M. beparoyckait « Ctriictika ogaodpasoBoro Tekcray (2015) adgapsizm
pasrisAaciia K aa3id 3 sI3epHBIX,Bilay agHadpa3aBbeiX TIKCTAY (pa3aM 3 IpbIKa3Kai,
JIO3yHTaM, J9Bi3aM, MaKkciMaH 1 iHIIE, ITO 3BbIYaifHa TaKcaMa aIHOCAIIIIA 1a ahapbICTHIYHBIX
¢bpaz). [ansmr “adappizM” i “‘@papbICTHIYHACIL TACIIETUYbIIA CIICIBISIIbHA HE BRI3HAYAE
(He craceinaenia i Ha iCHYROUBIS A3(iHIIEI), aje npeimicBae agHadpa3aBaMy TIKCTY
SIKACIIl, YITACiBBIA ahapBIBMYy: «MOHO(MPACTHUHOCTEY («IIEPBHII U ITIABHBIH IPU3HAKY, IIITO
«OTINYACT OMHO(PPA3OBBIN TEKCT OT BCAKOTO APYTOTO» ), «IIPeodIIaIaHie aBTOCEMAHTHID),
«TEHJICHIINS K KIHMITUPOBAHHUIO», «CIIOCOOHOCTh K Pa3HOOOPA3HBIM TpaHChopManusIM»
(Beperosckas/Beregovskaia, 2015: 309-311). Y raraii cyBs3i naycrae npadiaema cyaJHOCIH
naHssTy adapeicThiuHacI i MaHa(pacTBIYHACIT, BRIPAIIIHHE KO 3’ YIIseIIa BaXKHBIM
SIK JUTS1 TAKGAHAM11 MaJIbIX TAKCTAaBBIX (POPM, TaK 1 JJIs JIIHTBICTBIUHAKN TIOPHII adapbizMa
(MBanes/Ivanov, 2017).

Ha mam mornsan, apapsi3sm Henmbra kBalidikaBalp y TIPMiHAX JIIHTBICTHIKI SIK
QKAHAHIYHBI TIKCTY», ITO TPAJIbIIBIAHA YCOpPhIMACIIa SIK CHCUBI(PIYHBI ¥ aIHOCIHAX
Ja iHIBIX TOKCTAY (Hacymnepak beperoBckasi/Beregovskaia, 2015: 22). Adapsism sk
JIHTBICTBIUHBI a0’ €KT MaBOJUIE CBaiX sSKACIeH 3 yIsela CKiIajaHbM (Moxa YTBapalpb
3 iHIIBIMI a0’eKkTamMi OOJIBIN 3a aJIHO MHOCTBA), aJIHAK Ballofae YIIaCHBIMI MpbIMETaMi
(sxist pa3yMerolIia JIIHTBiCTaMi Ma-po3HaMy, aje 1 BBI3HAYArOIIa), aCHOYHAH 3 SKiX
3’sTynsenia npeiMeTa adaphICTRIYHACII (sSIKas Takcama pa3yMeellla Ma-po3HaMy, aje
3aycénpl BeUTydaenua). Kami 3BsapHynna na TpaislipliiHara (MIBIpoKara) pa3yMeHHs
adapbICTBIYHACII SIK CIIICNACII], JIAKaHIYHACI 1 [, (IUTO XapakTapbizye Gpopmy adapbizma),
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TO ¥ TakiM pa3se Nassii adapbICTBIYHACII 1 MaHApPACThIYHACIII [AJIKAM CYTIaarollb,
MIAKOJIBKI § CaMBbIM ITBIPOKIM CIHCE adapbi3M BhI3HAYACIIIIA SIK KAPOTKAsL, JIAKaHIgIHAsI (ppaza
3 ciHTakciuHail malOynoBai ckaza (r.3H. a0’€éMbl maHsAUUAY adapbizma i agHadpazaBara
TOKCTY akasBarollla ToecHbIMi). Takast ToecHacupb (Kaji KOKHBI adapbi3M 3’ sysienia
anHadpa3aBeIM TIKCTaM, a KOKHBI aJHa(pa3aBbl TIKCT — raTa adapsizM), 3pasymena,
napaiakcanbHas, TaKoJIbKi Ha caMoil cIipaBe MaHsIIIi agHadpazaBara TIKCTY i agapsIzma
3HaXOJ3s1IIa MaMixk caboil y agHociHaxX TinepaHimii (KOKHBI adapbi3M 3’siymseriia
amHadpazaBBIM TOKCTaM, aJie He KOYKHBI aTHa(pa3aBbl TIKCT — IITa adapbi3M). Ber3HAYaHBI
mapaioKe aapasy HelTpaizyera, Kaji 3BsIpHyIa Ja CEeMaHThIYHara CKJIaHiKasKacili
acdapbICThIYHACII — aldaryJapbHEeHacli 3MecTy. Y TakKiM pa3e Hassuui adapblCThIYHACLI
1 Mmana¢pacteryHacii (K 1 mansanumi adapeizma 1 agHadpazaBara TOKCTY) YTBaparolb
HECYIIIPAWIIBYIO TilIEpaHIMIYHYFO TIapYy, IIITO aJaBsaac pavaicHaci (KOKHbI ahapbizm —
raTa agHadpasaBbl TAKCT, ajle TOJIbKI TOHM aJHappa3aBbl TAKCT 3’ syIsienia adapbizmam,
sIKi Mae abaryJibHEHbBI 3MECT).

Ha roraii magcraBe Henpra kBamigikaBaip adapbi3M sIK BifazZiHa(pasaBara TIKCTY
(macynepak beperosckas/Beregovskaia, 2015: 23-24), nakoibKisikaciib adapbICTBIYHACIII
¥ CeMaHTBIYHBIM IUIaHE (abarylbHeHACIb 3MECTY ) MOKa ObIIb yIaciliBa TaKcaMa MHOTIM
3 70 BAOMBIX pa3HaBimHacHel agHadpazaBara TakeTy. Tak, apapsi3mMaMi, MOTYIb ObIIb
1 mpbIKa3Ka, i KajJeHJapHasi NPbIKMeTa, 1| MaHaBepul, i JipblYHasi MiHisiopa,
i3mirpama, i smiradis, 1 JIO3yHT, i I3Bi3, 1 PIKJIAMHBI CJIOTaH, 1 MJIAKATHBI TIKCT,
1 moamic maJi MaJrfoHKaM 11 QoTas3apIMKaM,. Nadb0OMHBI 3aric, i ayTorpad Ha KHi3e,
i rpagini, i TocT, 1 XaA354bI KaPT, i 3MiCpaMa, 1 snitadis, i napoasis, i pyTdoIbHAA
KpbIYaJIKa, i KPbIK ByJiYHara rasjisipa, i npslmic ga 4y)ora TIKCTY, i HaaIic Ha
MIOMHIKY, Ha 3Ha4Ky, HA MaWIlpl, Ha,Fa31HHIKY, Ha CIIAPTOBBIM KyOKy i 1., aJie TOJIbKI
¥ BBIMAJIKY, Kalli STHBI Marollh(a0aryJbHEeHbl 3MeCT (CEMaHTBIYHBI CKJIATHIK SKACII
adapbICThIYHACII).

Adpapbi3mbl i ApbIKa3Ki

VY BBIHIKY JacTCAIBaHHS YCTaHOYJICHA, IITO (haTbKIOPHBIA aapbI3Mbl sIKACHA 1 KOJIBKACHA
HE Cymajalonp 3 yciMmi mapaMisMi SK ¢pazaBbIMi TIKCTaMi MaNbIX XKaHPAY (aIbKIopy.
3 (pazaBpix pa3HaBiIHACIICH TAP3MIH TOJIBKI TIPBIKA3Ki XapaKTapbI3yIoIa a0aryJIbHeHbIM
3MecTaM, TaMmy (adpKIOpHEIT adapbI3MbI 3BBIYAHA aTascamMIIiBaloONIA 3 IPBIKA3KaMi.
Anmak kans 15% an3iHak, IITO 3BbIYAifHA Namydaronpb Aa MPbIKa3ak, HE Marolb
adarynapHeHara 3Mecty (MaBeaMIISIONb Mpa MIYHBIS CITyallbli ¥ Ta4blHEHHI J1a M3YHBIX
dco6 ni abcrasin). Takist af3iHKI TPaMsIONb y CYyYaCHBIS CIOYHIKI MPbIKAa3aK MaBOJIC
TpalbIibli 3 naBeanikay XIX cr., Kai pa3MekaBaHHE MPBIKa3ak (HApOIHBIX adapbizMay)
1 IpeiMaBak ((hpaseanarizmay) sirds ObUTO YMOYHBIM, aJie aricBaroIia (CeMaHThI3YOIIIA
1 UTIOCTPYIOIIIIA) SIK canpayIHbls (pazeanariaMbl, Harp.: “40 650b1 yyék, a y copa mpaniy.
[Ipa Taro, xTo 3 agHOW OSABI TPaIiy y AMIYd OONbIIyI0. Kab He gvieHani si2o, én nasinen
cam wmooHs 8bleanAYb N1003ell Ha NAHCKIsA NalemKi, cmasayb Hao imi epyzanom... Boco
max, Avxim, Mixaiinay coin, ad 6206l yuék, a y 2opa mpaniy (V. Jlincki. Hessioomwl)”
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(Jlenmemay, SAxamaeiu/Lepeshau, lakaltsevich, 2011: 52) i na T.1. AI3iHKI TaKora KINTAITY
MATa3rojiHa KBasigikapalb K (pazeanariqHpis — yCTOWIIBbIs (ppa3bl (MaBojie cydacHa
aryJabHaIpBIHATAaN TOPMiHAIIOT1), a00 pa3easiarismbl ca cTpyKTypaii ckasa (bapaHos,
Jo6posonbckuit/Baranov, Dobrovolskii, 2008: 69] ui mayienunist ¢popmy.inl (bapaHos,
Job6posoinbkckuit/Baranov, Dobrovolskii, 2008: 78—81), nanp.: [1lawkadasay soyx kaduliy,
naxinyy xeocm 0wl epugy (K10 Kamy); Paszessaycsa mex ne na cmex (y xaro). Toe camae
1 ¥ THIIBIX MOBax: pycK. Bmecme mecHo, a 6po3b ckyuno (komy); noibck. Handluje jak
diabel o dusze (kto); Rozumu az nadto, ale statku brakuje (u kogo); aurn. Care killed
a cat (“Hdornan <aplit> 3201y koTKy”); Do as I say, not as I do (“Pabi, sk 51 kaxy, a He SK
s pabiro0™) 1 ga 1.1, Tpnba aa3HaybIlb, IITO pa3MeKkaBaHHE MPbIKa3ak 1 Gpazeanarizmay
3’synsenna akTyaabHail mpabnemail HapMmaTeIyHal mapamisrpadii i ¢ppasearpadii
Oenapyckaid MoOBHI 1 iHIIBIX MOY (IBaHOY/Ivanou, 2017: 134-138).

[peikaski, maBomte MepkaBanas D.b. Taiinapa, 3axaBaiicst 1a HaIBIXI3EH M3IKYIOUBI
Tamy, IITO SIHBI “‘HE Ta30ayIeHbIs 3HaUPHHI caMi Ta cade, TaMy INTO,iX NacIiMHACIb YacTa
TaKasi ) CBEKasl 1 My/Ipacilb iX He MEHII aKTyallbHasl, 5K 1 ¥ crapafiaynacui’” (Taitnop/Tylor,
1989: 76-77), mTo manBspAXKaella, y NpblBaTHACI, IIBIPOKAM, aKTyaizalblil IpbIKa3aK
y CydYacHBIM COIIbIyME 3 JamaMorail ‘‘aHThINpbIKa3ak’, WKis HE TONbKI Mapaa3ipyroib
TPAJBIIBIAHBI TPHIKA3KABBI 3MECT, ajie 1 CIIPBISIOIby, 3aXaBaHHIO MPHIKA3aK y CBSAIOMACII
HochOiTay MoBHI (Mieder, Litovkina, 1999; Bansrep,\Mokuenko/Valter, Mokienko, 2005;
IBanoy, Kanasamasa/lvanou, Kanavalava, 20103 IBanoy/Ivanou, 2020). I'sta na3sainse
CLBAp/DKallb, LITO MPbIKAa3Ki HA YCIM Mpalgry-€Bairo ricrapbluHara pasBilllis 3acTaiics
HSI3MEHHBIMI SIK THITI BBIKA3BAHHSTY 1 STK KITACMOYHBIX a/131HAK I1a CBAiX ACHOYHBIX CTPYKTYPHBIX
1 ceMaHTBIUHBIX sKacIpX (Ivanov, Petrushevskaia, 2015), 3MstHinicst TONBKI posist 1 PyHKIIBI
MPBIKA3aK y KaMyHIKaIlbli, a TAKCaMadX TIpaIMeTHa-TAIMaThIIHBI 3MecT (IBanoy/Ivanou, 2003a:
21-36; 2004; bpenuc, Jlnmorno,Jlomakuna/Bredis, Dimoglo, Lomakina, 2020).

Csipon amHadpa3aBbIX TIKCTAY, SIKis HAOBLTI YCTOMITIBACIE 1 Y3HAYISUIEHACID Y MayIIeHH]
(sIKacLp MOYHBIX KJILID), TIPBIKa3Ki 3 SyIIsroa HalOobII raMareHHail rpynail aasiHak,
y MeXKaX sSIKOW MO)KHA BBILYYBIIIH IIIYHYIO KOJBKACIb TaKiX, SIKisl HE 3MSHSIOIIIA Ha PALITy
MHOTIX CTaro/yi3sy.< “aCHOYHbI MmpbIka3kasbl (oHT” (Ivanov, 2002; MBanos/Ivanov, 2015).
[pbikaski pazap 3 KpbuiaTeiMi adapbizMaMi YTBaparoib aCOOHYH0 YaCTKy MOYHAH KapIliHbI
CBETY 1 a/ITFOCTPOYBAOIIL HAITBITHAIIBHYIO KYJIETYPY 3MecTaM 1 (poHaBaii ceMaHThIKal (IBaHOBA,
IBanoy/Ivanova, Ivanou, 1997; Isanoy/Ivanou, 2000). BeByusHHE TpBIKa3aK y CydacHBIM
MoBa3HaycTBe adopminiaca ¥ acoOHae anraiiHaBanHe (Ilapemuonorus B nuckypce/
Paremiologia v diskurse, 2015; [Tapemuonorus 6e3 rpanuty/Paremiologia bez granic, 2020).

Adapbi3Mbl | HaUbIsIHaNbHbIA pa3HaBigHacLi TBOpay MasnbIX
XaHpay

AcCOOHBIS HAIIBITHANTBHBIS Pa3HABITHACIII JIITAPATYPHBIX TBOPAY MaJbIX KaHpay (THOMBI,
pyo0ai, ¢ppamki, Tanki i r.;1.) yacTa Mawlb, SIK 1 TPbIKa3Ki, adaryJbHEHBl 3MECT.
AJHaK iX HeJbra BBUIYYbIIb Y arylbHYI0 TaMareHHYI0 Ipymy adapbi3mMay 3 NpbIYbIHbI
abMerxaBaHAcIi MAPYHBIMI 3MECTaBBIMI 1/a00 CTPYKTYpHBIMI YiacmiBacisiMi (THOMBI
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nepaBakHa Qimacodckara 3MecTy ¥ (GopMe BeplIa-IByXpaakoBika, pyOai 3aycénsl
BEPILBI-YaThIPOXPAJIKOBIKI Ca CKJIaIaHal peITMiKal, (pallKi nepaBa)kHa BepIlbl IBYX- I1i
4aThIPOXPAAKOBIKI JKapTOoyHara 11 mKkaHTHara 3mecty i r.a.). Hamp.: Vcé suikae I cnedy
Ham He Kine, Ak wapsl nonen A0 wopraea acniwua, Paseeanvl éampvickam (M. bazoanosiy,
manka 3 yvikaa “Anownckis necni”). Toe camae 1 ¥ IHIIBIX MOBax: pyck. (y mepakiajze
3 1pau.) Cmapocms dicenanna, noxa eé wem, a npuoém, nopuyaiom. Kasicoomy myuuie
6ceeo, umo ue Hacmano ewé (Menexpam, snuepamma “Cmapocms”) (I'peyeckas
snurpamma/Greek epigram, 1993: 296); (y mepakianse 3 mepe.-tamk.) biaecopodcnise
u noosue, omeaza u cmpax — Bcé ¢ poocoenwvsi 3anosceno 6 nawux menax. Mot 0o Emepnu
He cmaHem Hu Jyyule, Hu Xyxce — Mol maxue, xakumu Hac cozoan amnax! (O. Xaiisam,
“Py6au’”’); nonsek. Wdowe zone pojmujesz, jakoby tez stary Zupan lubo schodzone kupit
szarawary. Chocby nie wiem jak site wdowy chwalby mialy, Przecie z poczetej beczki trunek
Jest zwietrzaly (fraszka “Wdowozeniowi”) (Kochowski, 1926: 113, nt 32) i r.a. Hspanka
¥ ckiman3e acoOHBIX HAIIBITHAIBHBIS pa3HABITHACICH JITapaTypHBIX TBOpay MajbIX
JXKaHpay, sKisg maBoaiie cBail CTPYKTYPHl Marolb 3BBINI(ppa3aBblt HaMepbl, adapbi3MbI
VKBIBAOIIIIA TAKIM )Ka YbIHAM, SIK 1 ¥ 1HIIBIX TAKCTAX.

3aKnuYaHHe

AomiraropHbsIMi TIpeIMeTami adapbizMa 3’yIsiiona agHadpaszaBaciip, adarylibHeHacIb
3MECTY, IBICKYpCiyHas camacToitHacb. Haix, majcTase ahapbI3MbI IPOIITACTAY IO
YCiM IHIIBIM 3BBIMICIOYHBIM yTBapIHHSAIM K acOOHBI THII (ppazaBbIX aa3iHaK. Yce
(hpazaBbls (agHadpazaBbis) TIKCTHL, MAYTEHYBIA LI MOYHBIS KJIIIID, TBOPBI MAJIBIX JKaHPAY
JITapaTypsl 1i GaTbKIOPY MOTYLIBOBILE 00 adapbICTHIUHBIMI (MEIb a0aryTbHEHbI 3MECT
1 ABICKYPCIYHYIO CaMacTOHHACHb), 200 HeahapbICTHIYHBIMI (HE MEIlb Ha3BAHBIX IIPBIMET).
VY aanociHax na adapbICTBIYHBIX JIITAPATYPHBIX BBICIOYSY, KPBUIATHIX CIIOY, Map3Mii
1T g maHsmue adapbi3Ma pasrisgacia siK KaTorapbisuibHae, MTO Aa3Bajisie He TOJNBKI
a0’sHanp iX y acoOHBE THIN (pa3aBbIX an3iHak (aapbICTHIYHBIX) HA MAJCTaBE aJHOU
yracuiBacii (sikaeill ahapbICTHIYHACII), aJie 1 CyNpanbIacTaBilb iX Ha rITail MajcTaBe
yciM actaTHIM(HEahaphICTHIUHBIM) aA31HKAM. Y aJHOCIHAX Jia YCiX pa3aM JiTapaTypHbBIX
BBICIIOY 1Y, KPBUIATHIX CJIOY, Map3Mild i I. JI. maHsIe adapbizMa MITa3roHa pasyMellb K
kiaciikaibliiHae TaBoJyIe ABIPEPIHIIBIALBII iX YCiX Ha “adapbi3Mbl” 1 Ha “He adapbi3MbI”.
ABIHKIMOIBKI aJTHOH pa3HaBiIHACII TTAPAMI aMalb yce Marollb adaryJibHeHbI 3MECT —
IphIKa3Ki, Kaus 85% sKix 3’syIsrolia agapbraMaMi.
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Streszczenie

Aforyzm i mate formy tekstowe: poréwnywalnosé i ogéinosé

(w jezyku biatoruskim, rosyjskim, polskim, angielskim)

W artykule omoéwiono stosunek aforyzmow i innych matych form tekstowych na materiale literackim
i folklorystycznym w jezyku biatoruskim, rosyjskim, polskim i angielskim. Okre§lono miejsce aforyzmow
w ogolnych klasyfikacjach matych form tekstowych, wzajemnych relacji aforyzméw i powiedzen literackich,
przystow, tekstow jediozdaniowych, fraz stereotypowych, narodowych odmian dziet literackich i matych
gatunkow folkdorystycznych. Aforyzmy sa przeciwstawiane wszelkim innym matym formom tekstowym
jako szczegélny rodzaj jednostek frazowych w oparciu o ich dwie cechy obligatoryjne — uogdlnienie tresci
1 autonomi¢ dyskursywna.

Stowa kluczowe: aforyzm, tekst, literatura, folklor, mate gatunki, jezyk biatoruski, jezyk rosyjski, jezyk
polski, jezyk angielski

Abstract
Aphorisms and small text forms: Comparability and generality
(in Belarusian, Russian, Polish, English)

The article discusses aphorisms and other small text forms in literary and folklore material in Belarusian,
Russian, Polish and English. The place of aphorisms in the general classifications of small text forms, the
relationship of aphorisms and literary sayings, proverbs, one-phrase texts, clichéd phrases, national varieties
of literary and folklore works of small genres is determined. Aphorisms are contrasted with all other small
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text forms as a special type of phrasal unit on the basis of two of their obligatory features — the generalization
of meaning and discursive autonomy.

Keywords: aphorism, text, literature, folklore, small genres, Belarusian language, Russian language, Polish
language, English language @%
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